
令和 8（2026）年度 日本学術振興会 外国人特別研究員諸手続の手引 

令和 7（2025）年度版からの主な変更点 

 

本変更は、令和 8 (2026) 年１月 1 日から適用。 

 

変更した主な項目  

(１） 国家公務員等の旅費に関する法律（昭和 25 年法律第 114 号）等の改正に伴い新た
に導入された宿泊手当について、支給を可とする。日当については引き続き支給不可。
【J42】 

(２） 研究活動報告書（様式 15）の提出期限を採用期間終了後１か月ではなく、一律３
か月以内に変更する。【J23】 

(３） 2026 年 1 月 1 日以降の日本からの一時出国については出国届のみの提出を求め、
再入国時の報告は求めない。ただし一時出国届提出時の内容から変更が生じた場合は、
速やかに当会に報告する。【J26】 

(４） 育児中断の条件を、出産（配偶者等の出産を含む。）、育児の場合は原則として、出
産予定日の 6 週間（多胎妊娠の場合にあっては 14 週間）前の日の属する月の初めか
ら、子が満 3 歳に達する日が属する月の末日までとする（最長 15か月）。妊娠 4 ヶ月
以上の死産の場合は原則として、死産が判明した日の属する月の初めから 3 ヶ月以内
とする。採用を中断することができる回数を、１人の子につき１回から、１度の出産に
つき１回に改める。【J29】 

(５） フェローが日本国内就職する場合に、フェローが採用終了日に離日し、その他要件
を満たす場合は復路航空券を支給する。【J39-(3)-⑧】 

 

JSPS Postdoctoral Fellowships for Research in Japan PROGRAM GUIDELINES FY2026 

Main Modifications from the FY2025 Edition 

 

This modification will take effect on January 1, 2026. 

 

Main Items Modified 

(1). In accordance with the revision of Act on Travel Expenses of National Public Officers, 

etc., the newly introduced accommodation allowance has been approved for payment. 

However, per diem remains non-payable, just as before. 【E42】 

(2). The deadline for submission of the Form 15 (Research Report of the Fellowship) has 

been modified from one month to three months after the end of the Fellowship tenure. 

【E23】 

(3). Any temporary leave of absence from Japan after January 1, 2026 will require only the 

submission of the Form 7 (Notice and Report of Temporary Leave of Absence from 

Japan) only before the departure. If there are any changes to the Form 7 after 



submission, Host Institutions must inform to JSPS promptly. 【E26】 

(4). In the case of giving birth (including childbirth by a spouse or equivalent) or nurse an 

infant up: In principle, the suspension may be taken for the maximum period of leave 

15 months starting from the beginning of the month that includes the day six weeks 

prior to the expected date of delivery (or 14 weeks prior in the case of multiple 

pregnancy) and ending at the end of the month that includes the day the child reaches 

three years of age. In the case of a stillbirth after four months of pregnancy: In principle, 

the suspension may be taken for up to three months starting from the beginning of the 

month that includes the day the stillbirth is confirmed. The number of times suspension 

is allowed will be changed from once per child to once per birth. 【E29】 

(5). For Fellows who work for an institution inside Japan, if Fellows depart Japan on the 

date of completion and meet other requirements, a return airfare will be provided by 

JSPS. 【E39-(3)-⑧】 

以上 


